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B 2019 rogy ucnonusiercst 40 ner co «uHS pokaeHus» cepun «banro-
CIaBsHCKUE HccnenoBans: B 1979 rony Bnagumup Hukonaesna Toropos
Harnucal J0KIaJHyIo 3anucKy oT CeKTopa CTpyKTYpHOM TUIOJIOTHHY B IU-
pexiuio MHcTuTyTa cnapsHoBeneHust 1 OankanucTiku AH ¢ npennosxennem
yupeauTh exeroqHuk «Balto-balcanicay (TeKcT 3Toi 3anucku ObLT OmyOH-
KoBaH B «banto-cnaBsHckux uccienoanusax—XVIly», M., 2009). Odu-
LHUAIBHO pelIeHne 00 YUPEKICHUH CEPUM ObLIIO MIPUHSATO FOA0M MO3%KE, HO
(haxTHIeCKH OHa yXe cyliecTBoBajia (B 1972 r. 6pu1 m3maH «banTo-cnaBsH-
CKHi COOPHUKY, a B 1974 1. — «banTo-crnaBsHCKHe uccrienoBanus»). OTcuer
cepuu Befiercs oT 1972 roaa, 1 B 3TOM rofly Mbl BeIITyckaeM yxe 20-i Tom.

Bce 31n roapl 6ecCMEHHBIM IMIaBHBIM PEaKTOpOM cepuH ObL1 Bsue-
cnaB BeeBononosnu MBanoB. Ho 3TOT TOM OH He yBUAUT... [IpuckopOHO,
yto BsauecnaB BceBosogoBuY, 10 caMbIX MOCAEAHUX CBOMX JHEW NPUHU-
MaBIIHI )KUBEHILIEE YUaCTUE B COCTABIECHUH M PEJAaKTUPOBAHUM TOMA, HE
JIO’KIANICS €r0 BBIXOJA B CBET. MBI HE MOCBSIIAEM ITOT BBITYCK NMaMsATH
Bsgecnasa BeeBononosria, OTOMY YTO OILYIIAE€M B HEM €I0 KUBYIO PY-
KY, CIBIIINM €ro rojoc. MeMopHaabHbIM JOJKEH CTAaTh CIEAYIOIINNA TOM.

Mb1 yBEpEHHO HaJleeMcsl, UTO HOBBIM IIaBHbIN pegakTop — Biagumup
AHTOHOBHUY J[pI00 — COXpaHHUT TPAIULIMIO U IPUYMHOKHT CIIABHBIE THU
«banrto-ciaaBsIHCKUX UCCIIEIOBAHUI.

Om peodkonnezuu
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B. BJIAJKEK
CaaBsiHCKO€e *meclvka ‘MenBennna’

O611ecaBsHCKHiT TepMuH *medvéds' 0TCYTCTBYET TONBKO B MONA0-
CKOM, TJIe ero 3aMeHuno bdar & béhre /bar/ & /beré/ 3aMMCTBOBaHHOE W3
CpeaHeHKHeHeMelkoro bar / bare (cMm. Lehr-Sptawinski, Polanski 1962:
30; Olesch 1983: 10), m B MakKeTOHCKOM, TIe mecka SBIAETCS eTUHCTBEH-
HBIM 0003HaUCHUEM ‘MeBe/s . MakeTOHCKUI 300HUM HE €IMHCTBEHHBIN
POICTBEHHBIE CJIOBA MOSIBIISIOTCS B IPYTUX FOXKHO- U BOCTOYHOCTIABSIH-
CKHX S3bIKaX, C BO3MOXHBIMH CIIEIaMH U B 32118 JHOCIIABTHCKHX:

CnassiHCKOe *mecbka ‘MenBenuna’ > 1epKOBHO-ciaBsHCKoe [Prol.-
Mart.] mecvka, [Men.-Vuk.] mecka, [Op.] mesvka, ‘ursa; sucula, hyaena’,
6onrapckoe mécka & mecok, makenioHcKoe mecka ‘MenBens’; cep0o-xopBar-
CKoe mécak ‘Memens’, mecka ‘mMenpemumna’ (> anoaHckoe mecké f.), méce,
gen. -eta ‘MoJIOI0l MeBe b ; ApeBHENpyccKoe mecvka (XVI B.), pycckoe
Méuxa, OeNopyCcCKoe Méuka ‘MeBeIb’ > INTOBCKOE meska ‘Mensensy’, méske
‘MeIBeUIIa’, JIATHIIICKOe meska ‘MemBens’ (Matzenauer 1883: 65; Vasmer I1:
613—-14; Skok 1972: 395; BEP 3: 777-78; Miihlenbach, Endzelin II: 606; Smo-
czyniski 2007: 393). Pycckuii u Genopycckuii BapuaHT muiuika (Miuika) 00b-
SCHUMBI KaK yMEHbLIUTENIbHBIE OT MMeHH Muxauin (Mixain). Bantuiickue
(OPMBI MOTYT HCHBITHIBATE BIMSHHE JIUTOBCKOTO vaikas ‘nec’. C npyroi
CTOPOHEBI, UX TMPSMOE BBIBEJICHHE U3 BOCTOYHO-OAITHHCKOTO 0OO3HAUCHUS
‘7eca’, 3aCBUIETENLCTBOBAHHOIO B JINTOBCKOM médZias, NaThIIICKOM mezs,
6oxnee nmpoonemaruano. M unes Kapamonaca (Kapamonac 2014: 114) o
0aNTUICKOM TIPOUCXOXKICHUH CIIaBIHCKOTO *mecbka ¢ FOKHOCTABIHCKIMU
MPOJOIDKEHUSIMHA BEChMa MaJioBeposiTHA. HampoTuB, 3T0 BEpOSTHO B OTHO-
IIEHWU TIOJILCKOTO OXOTHUYBETO TEPMUHA Mis, TATHHU3UPOBAHHOTO /MisSio
(cp. Matzenauer 1883: 65). IIpumMeuarensHa uies bprokaepa (Briickner 1927/
1974: 335) 06 unenTrduKaI MAGIYECKOr0 OCHOBATEN TUHACTHH [ICTOB,

" Crapocnasackoe medebow [TlcanTsips JIMUTPHS], IEPKOBHO-CIIABSHCKOE Medeb0b
[Parim Rumyj], adj. medeboicon [Bes] & medswiti [Hval], 6onrapckoe medséo, nuait.
suoMémy, Takxke yMeHsIIHTenbHOe medyH ‘To ke’ (BEP 3, 713), cepbo-xopBaTckoe
medvjed v medved, nnan. médjed, Taxxe yMeHbIINTENbHBIE medo 1 méjo (Skok
1972:, 398), cnoeHckoe médved, crnoBarikoe medved, CTapOUCIICKOE U COBPEMEHHOE
yemickoe medvéd, nuai. nedvéd, BepXHETYXUIIKOe mjedwjédZ, HIKHEITYKHIIIKOe
mjadwjez, KaryOcKoe médves, nedves, TIoNbCKoe niedzwiedz, CTapONIONBCKOE U IUa-
JIEKTHOE MONBLCKOE miedéwieds?, Genopycckoe Ma036603b, YKPAUHCKOE 6e0MIOb, MU
Med8éob, yeTap. Medsiob, peBHepycckoe Medebob (1073), pycckoe medséob, iuall. ge-
oméos ‘memenp’ (DCCH 18: 65—66; ESJS: 460—61; ECYM: 343—44; Derksen 2008:
306; Vondrak 1924: 415, 474 o quccuMUsIiu ABYX JlabuanbHbIx; Vasmer I1: 589).

BanTto-cnassuckue uccienopanusg—XX. 2019. 200—206



CrnaBsHCKOE *mecvka ‘Mensenuna’ 201

Mieszko, no-nareiau Miseca, ¢ TMTOBCKUM meska ‘Menseap’ u T.1. Ho rumo-
TETUYECKOE TIPOTO-TIONBCKOE *mesvka Takke MOXKET OOBSICHATHCS Kak Ipo-
JIOJDKEHHE OOIIECTaBIHCKOTO *mecvka. Yepenoranue *¢ > *§ MoxeT OBITh
00BSCHEHO KOHTAMUHAIIUEH C TUTIOTETHYECKOW TUIIOKOPHCTHYECKON MOIH-
ukarmeii TepmMuHa *medvéds’. CylecTBOBaHHE 3aNaTHOCIIABIHCKUX TIPO-
TOJDKEHUH *mecvka MOXKeT OBITh IOAIEP)KaHO TAKUMH YETIICKUMH HMEHAMH
COOCTBEHHBIMH, KaK MycKkoe umsa Mecka (1382: Meczca) vnm Ha3BaHue cena
Meckov (1319: de Meczkowa; 1370: de Meczkow) B FOxHo# Boremmir .
CrnaBsHCKas JIeKkceMa, KoTopast MOXKET ObITh 0OPAaTHO MPOEIMPOBAHA B
nporodopmy *meki-ka-, Obuta 00bsCHEHa Kak TaOyHCTUYECKasi UM OHO-
MAaTOIMO3THYECKAsT WM TUTIOKOPUCTHYECKas. Bce 3TH pellieHust sIBIISIFOTCS
ad hoc, B IEpBOM H TPEThEM CITydasXx HET aHaJOTWYHBIX JIOBOJOB (Cp.
Skok 1972: 395 06 OTCYTCTBHUU THIIOKOPHCTHYECKMX 0Opa30BaHMH THTA
“meca), OHOMATOIO3THYECKOE MPOMCXOKICHUE, OCHOBAHHOE Ha TJIaroJie
*mek- ‘Oneats’ (Hanpumep, Matzenauer 1883: 65—66), He MOAXOIUT IS
‘mMenBens’. HoBoe pemeHne oCHOBaHO Ha HanboJiee 9acToil ceMaHTHIe-
CKOM MOTHBALIMH, pacrio3HaBaeMol B 0003HaYEHHAX ‘MeBes B MHIOEB-
poneicKkux (M HEKOTOPHIX HEWHIOEBPOIEHCKHX) SI3bIKAX, OTpaKaromen
Oornee 4eM MOJIOKHUTENBHOE OTHOLIEHHE MEABENEH K MeAy JIECHBIX MYEl.
UTo KacaeTcsi «MeIOHOCHOID) MOTHBAIMH ', TIPEICTABISETCS BIOIHE MPH-

* Cp. Borys (2005: 331), koTopblit BUIUT B *mesvka wii *mésvka rAnoKOpucTH-
4yecKyro Moaudukanuio *medvéde.

3 Profous (1951: 43) 0OBsCHSCT MX U3 HEMELKOTO JKEHCKOT0 UMeHH Metze, THUIIO-
KOpHCTHUYECKO# MoauduKkauuu umenn Mechtild.

4 Cnapstackoe *medvéds < *medu-édi- (Kpome TOro BapHaHTBI ¢ OCHOBO# Ha
*_jo- 1 *-0-) OBLIO UHTEPIIPETUPOBAHO KaK ‘ToeAarouii Mea’ . BTopoii komrio-
HEHT B TOYHOCTH COOTBETCTBYET BTOPOMY KOMIIOHEHTY JINTOBCKOTO KOMITO3HMTa
més-édis ‘MACO-e]1’, Ul CAHCKPUTCKOTO kravydd- ‘TIOTO-sHbIH, TPYTIO-saHbIH’
(Nirukta VI, 11). B Bemudeckom kommosute madhuvdd- ‘cnamko-exka’ (0 MTH-
nax) (RV I, 164.22a) o6a KOMIOHEHTa COOTBETCTBYIOT CIaBIHCKOMY KOMIIO3UTY
*medvédp (cM., HaripuMmep, Meillet 1926: 284).

Yeickoe U ciioBaikoe brtnik ‘Oypulii MeBelb’ MPOU3OILIH U3 CIABSIHCKOTO
*bovriv/v ‘yner qukux maen B aymie aepesa’ (DCCH 3, 132—34; Sadnik, Aitzet-
miiller 1975: 412—13). [lepBoHa4anbHO 3TO ObUI Y€IOBEK, KOTOPBIA MCKaN Mell
mukux maen (Machek 1968: 69).

JIutoBckoe bitmeskis nicnoneiyercs At 0003HaUSHUS ‘BOp muen’ = ‘MeaBelp
HO GYKBaJILHO 3TO O3HAUYAET ‘Muena-MeaBen’, cp. bité, bité, bitis ‘nmuena’ u més-
kis, meskis ‘menseny’. Ilpycckuii kKoMro3ut caltestisklokis nepesoautcs kak ‘Czi-
delber’ 1 DnsOuHTcKOM croBape (EV 656), B inTeparypHoM HemenukoM Zeidelbdr,
T.e. ‘MelBe/lb, PA30PSIIOLIMH Yiibsl IMKUX T4el’, I/ie ePBblii KOMIIOHEHT — IMPH-
JlaraTeNbHOE, MPOU3BOJHOE OT OCHOBHI *kalf-, COOTBETCTBYFOLIECH denickoMy (ycTap.)
klat “yneir” (Kott 1878: 690).



202 B. Bnaoicex

€MJIEMBIM MCKaTh POACTBEHHBIC CIIOBA B 3TOM CEMaHTHUECKOM mojie. OHM
JIEHCTBUTENBEHO TIOSBISTIOTCS B MHIOUPAHCKHUX U KETIBTCKUX S3bIKAX:

Wunoupanckoe *maks- ‘myxa, miena’ > Bemuiickoe mdks- f. ‘myxa’
i ‘maena’ (RV'1V, 45.4d; VII, 32.2b), mdksa- f. ‘1o xe’, mdaksika- f. ‘mo
arce’; ianu makkhika-, npakput makkhia-, macchi- f. ‘myxa’; amkys mact
‘Tiaena’, maran mecek ‘To xKe’, KOXUCTaHu machi ‘Myxa’, muHa maci (> 0y-
PyLIacKu ICMHCKOE maci, XyHsa-Harep machii ‘mMen’, mac¢hdari ‘maena’ —
cM. Berger 1998: 274), kammmMupckoe mach’ ‘myxa, maena’, CHHAxXu makha,
makhi ‘Myxa, m4ena, MYeINHBIN PO’ , 3aNaiHbIA axapu makkhi ‘maena’,
accamckoe makhi, 6eHranbckoe mdchi, XaHau machi ‘myxa’ u t.1. (Mayr-
hofer II: 287; Turner 1966: [Ne] 9696); mmamoaBecTuiickoe maxsi- f. ‘myxa’,
30pOACTPUHCKHN NIEXJICBH mhs /maxs/ ‘To ke, 3a3aKu mexs, KypACKoe més
‘Myxa, Tuesna’, TAJBIIICKOe mes ‘THena’, XOTaHOCAKCKOe mata-/mava- ‘Myxa’
WIH ‘Tr9efia’, COrIHicKoe mwyik(’) /muxsk/ ‘xomap’, iuara maxsé, moxs
‘TO &e’, OpMYypH masi, misi ‘Myxa’, ylITy mac, mac ‘Myxa’, macai, macai
‘maena’ (MacKenzie 1971: 55; Bailey 1979: 328; Gharib 1995: [Ne] 5518; 1la-
6osioB 2001: 649; NEVP: 48: nymrty < uHmoapuiickue), KpoMe TOro map-
(hstHCKOE Mgs, 30pOaCTpUICKUI TIeXJeBU mks /magas/, IEPCUICKOE magas,
Oemymrckoe makisk ‘Myxa’, mapauu mayas, WAara moyuso, Baxauckoe maks
< upaHckoe *makas-(ka-) (Korn 2005: 78; MacKenzie 1971: 53; Morgen-
stierne 1938: 23*). Uano-upanckoe > QUHHO-YTOpCcKoe *meksi ‘mena’:
(duHCKOE mehi-ldinen ‘uena’, s3cToHCKOe mehi-(Id)ne ‘To xke’; FP3THCKOE
meks, mdks, MOKIIAaHCKOE mes; MapuicKoe miiks; YAMYpPTCKOe mius, KOMH
mos; BeHrepckoe méh, muan. mév ‘muena’ (Joki 1973: 281).

EavHCTBEHHBIM TMIIOTETUUECKUI KOTHAT 3TOr0 MHJOUPAHCKOTO TEPMH-
Ha Obu1 naenTrumpoBan Baraepom (Wagner 1959—60: 81—-84) B coBpemen-

Benuyaiimmii repoii JpeBHEaHTIMHCKIX MI0COB, Ha3BaHHBIN beoByisd, HocHT
UMsI, MTHTEPIPETHPYEeMOe KaK ‘ITYeMHbIA BOJK , KEHHHUHT 11 ‘Mensens’ (Sweet
1884: 202; Peter 1998: 579).

B 00enx BETBAX OCTPOBHOTO KEIBTCKOTO MOSBIISIOTCS 0003HAUYEHHS ‘MeIBe-
I’ Ha OCHOBe ‘Meqa’: cpenHeBayuaiickoe melfochyn, pl. melfoch, 6yxB. ‘Memno-
Bas cBuHbs’ (Meillet 1926: 285); npesHeupnanackoe mil-chobur, OykB. ‘J00H-
tenb Meaa’ (Watkins 1962: 114).

B HenHm0eBpONeHCKHX sI3bIKaX CYIIECTBYIOT aHAIOTHYHBIE MOTHBALIUH:

OnHO 13 (PUHCKUX MO3THYECKUX 0003HAUCHWI ‘MenBens’, mesikdmmen, O3Ha-
gaeT ‘MenoBo-yaneiii’ (Haméldinen 1933-35: 19).

Bocrouno-cemutckoe *daby-, 3amagHo-cemutckoe *dubab-, ‘MenBenp’, BO3-
MOXKHO, ITPOUCXOJSIT OT TOTO )K€ IBYXKOHCOHAHTHOT'O KOPHSI, K&K U CEMHTCKOE
*dibs- ‘men’ u 3amagHO-ceMuTCKOe *dabr-/*dibar- ‘maena’, mmoc hopma ¢ apy-
TMM pacIIMpeHHEM B TTOJIOKEHUH TPEThEro KOHCOHAHTA: apabCcKoe OMaHCKoe da-
biyy ‘muensr’ (SED II: No. 66; Kogan 2012: 208, 241; SEDD).
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HOM HPJIaHZICKOM 770X ‘TTdena’, 3a)MKCUPOBAaHHOM B JuanekTax 3 KoHHax-
Ta 1 Takxke B 3anagHoMm Keppu u3 Mauncrepa. B texcre Trompa na bhFlai-
theas® 1755 romia nosiersiercs Goree apxanunast hopma meach. Baruep (1959—
60: 81—84) 3axmovaet, 9t0 meach n Oomnee mMo3mHUE (HOPMBI B THATEKTaX
Konnaxta u 3amansoro Keppu e 3aBucst® ot o6uiero 3Hauenus bech ‘me-
na’ B apeBHenpnanackom (DIL, B-49: m., takxe f. = G-ocHOBa) U €ro mpo-
JomKeHuit B anektax Mancrepa (box) 1 Onberepa (baxo:g). AHanoru ciie-
JIyeT UCKATh B KOHTHHEHTAIBHOM KEJIbTCKOM B OCOOEHHOCTH B KEHCKUX
uMeHax . XOpoIIuM KaHIuAaTOM MOXKET OBITh Tajlmbckoe uMs Mecia, 06-
pasytoiee nonHoe ums skeHwmHbl Cornelia Etta Mecia, w3BectHoe u3 Hu-
Ma, Hapoonckas I'amms [CIL X1 3542] (Delamarre 2007: 130).

[pacnaBsinckas dopma *meki-ka- moxer OBITH WHTEPIPETUPOBAHA
Kak TUMUHYTHBHAs (opMa *meki-, nepBoHaYAILHO, BO3MOXKHO, ‘Tyena’,
AHAJOTUYHO MJIIaBecTUiickoMy maxsi- f. ‘Myxa’, caHCKpUTCKOMY maks-
f. ‘myxa’ wnm ‘muena’ vs. mdksika- f. ‘o xe’. Ero ucnonszoBanue s
0003HaueHUS ‘MeIBe/Is’ MOXKET OBITh MOHATHO KAK METOHUMHYECKOE BbI-
paxenue. Ho cymiecTByeT npuBiekaTenbHas albTepHAaTHBA: CIOKHOE CIIO-
BO *meki-ka-, Tiie BTOpOH KOMIIOHEHT MOYKET MPEACTABIATE COOOH IIIa-
ron *keH»>- ‘xenats’ (Pokorny 1959: 515; LIV: 343), npogomkatommiics,
HarpuMep, B CAHCKPUTE U aBecThiickoM Kak *ka- (Mayrhofer I: 334). Crnox-
HOE cloBO *meki-ka- 0603Hayano Obl “KeIaroLui mien’.

Iepesoo ¢ anenutickoeo sizvika M. B. 3asvsinosoii
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Kapamonac 2014 — C. Kapantonac. HazBanus mensens B OaaTHHCKUX SI3bI-
Kax U MX npoucxoxzaenue // banro-cnaBsHckue nccnenoBanus —XI1X.
M.-CII6., 2014.
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> [epeBesieH ¢ PaHITY3CKOrO OPUTMHANLHOTO La trompette du ciel Antyana Visana
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ghp?ihgﬁﬁle:LWO.TXT&ﬁqgiﬁmctionzb.

Xomn (Hamp 1970—71: 186) npexanountaer oObSICHSITH /- U3 KOHTaMUHALUK bech
‘nuena’ u mil ‘men’.
7 Mimena Tuma Mennccea (rpedeckoe uéhiooa ‘maena’) wm JleGopa (npeBHeeBpeii-
cKoe dabora ‘muena’) OTHOCUTEINIBHO TIOMYJIAPHBI U JOBOJIBHO PacpOCTPaHEHB.
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stierne, comp. and ed. by J. Elfenbein, D. N. MacKenzie & N. Sims-
Williams. Wiesbaden, 2003.

Olesch 1983 — R. Olesch. Thesaurus Linguae Dravaenopolabicae. T. |
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